
 

              CORPUS CHRISTI PARISH 

                                          37891 Second St. Fremont, CA 94536 

                              (510) 790-3207     office@corpuschristifremont.org     www.corpuschristifremont.org 

May 21, 2017  Sixth Sunday of Easter 
 

* * * * * * * * * * * * * * * * *  

21 de Mayo, 2017 Sexto Domingo de Pascua 

 PARISH SERVICES 
SERVICIOS PARROQUIALES 

 

BAPTISMS/BAUTISMOS 
Please CALL the parish office at least six weeks in advance.   
Por favor, LLAME a la oficina parroquial por lo menos seis 

semanas antes. 
 

WEDDINGS/BODAS/QUINCEAÑERAS 
Please CALL the parish office at least six months in 

advance.   
Por favor, LLAME a la oficina parroquial por los menos seis 

meses antes. 
 

ANOINTING OF THE SICK/UNCION DE LOS ENFERMOS 
Please notify the parish office if you have a relative or 

friend who is seriously ill or homebound to receive 
anointing or communion. 

Por favor, notifique a la oficina parroquial si tiene un 
pariente o vecino quien está recluido en el hogar para 

recibir unción o la comunión. 
 

Faith Formation/ Educación de la Fe  
Baptism, First Communion, Confirmation and Sacraments 

for Adults. Please CALL the Faith Formation Office. 
Bautismo, Primera comunión, Confirmación y Sacramentos 
para adultos. Por favor, LLAME a la oficina de Educación 

Religiosa. 

OUR MISSION : Corpus Christi is a welcoming community that  
gathers as one family, diverse in age and culture. Nourished by 
the word of God, sacraments and devotions, we are committed to 
transforming our lives to be like Christ through serving and  
attending to the spiritual and material needs of all. 
 

NUESTRA MISION : Corpus Christi es una comunidad que 
reunida como una familia, diversa en edad y cultura. Alimenta-
dos con la Palabra de Dios, los Sacramentos y las devociones, 
estamos  
comprometidos a transformar nuestras vidas para ser como Cris-
to a través de nuestro servicio y atención a las necesidades  
espirituales de todos nuestros hermanos y hermanas.   

Church  
Address: 

 

PARISH OFFICE 
OFICINA PARROQUIAL 

 

OFFICE HOURS/HORAS DE OFICINA 
Monday-Friday/Lunes-Viernes  8:30a.m. - 4:30p.m. 

Closed daily  12 - 1:30p.m. 
 

OFFICE ADDRESS.……...37968 Third Street Fremont CA 94536  

 
(510) 790-3207  

Parish Office ……...……..………………...….....dial Ext 101 
Faith Formation Office………………….....……...dial Ext 103 

 
PASTORAL STAFF 

EQUIPO PASTORAL 
 

Parish Administrator…………..…...Rev. David Mendoza-Vela 
Permanent Deacon…….………...………..........Alfonso Perez 
Office Manager/Bookkeeper….....Rosio Gallo-Casillas Ext. 101 
……………………….……..office@corpuschristifremont.org 
Religious Education Administrator…......Diana Padilla Ext. 103 
……………………..faithformation@corpuschristifremont.org 
Music Director………..…………….………..........Jan Milnes 
Pastoral Council Facilitator……….....……..…..Angela Franco 

 
MASSES 
MISAS 

 

Saturday/Sábado…………………….......….5:00p.m. English 
Sunday/Domingo…………………..………..8:30a.m. English 
………………………………………….....10:30a.m. Español 
…………………………………….….....….5:00p.m. English 
 
Daily (Tuesday-Friday)……..………...……..8:30a.m. English 
Holy Days……………....……...................... consult bulletin 

 
RECONCILIATION 

CONFESIONES 
 

Saturday/Sábado…………………………………....4:00p.m. 
 



PASTORAL LIFE 
VIDA PARROQUIAL 

SOCIAL AND SERVICE 
ORGANIZATIONS 

Catholic Youth Organization 
Italian Catholic Federation 

Knights of Columbus 
Movimiento Familiar Cristiano 

St. Vincent de Paul /  
San Vicente de Paul 

 
LITURGICAL MINISTRIES 

Altar Linens /  
Blancos para el altar 

Altar Servers /Acólitos 
Church Environment / 

Decoración 
Hospitality/Greeters 

 Hospitalidad/Ministerio de 
Bienvenida 

Lectors / Lectores 
Eucharistic Ministers / Ministros 

de la Eucaristía 
Music / Música 

Ushers / Acomodadores 
 

MINISTRIES 
Adoration of the Blessed 

Sacrament /Adoración Nocturna 
 

Eucharistic Ministry to the Sick 
& Homebound /  

Ministros de la Eucaristía para 
los enfermos 
Respect Life 

Legion of Mary 
Jóvenes Para Cristo 
Grupo Guadalupano 

 
SERVICES 

Faith Formation / 
Formación de la Fe 

High School Youth Ministry 
Marriage Preparation / 

Preparación para el Matrimonio 
Rite of Christian Initiation of 

Adults (RCIA) / RICA 

For further information con-
cerning any ministry or organiza-

tion above, contact the parish 
office. Visit our parish website 

for meeting  
schedules. 

 

Para más información acerca de 
los ministerios y organizaciones, 

llame a la oficina parroquial.  
Visite nuestra pagina de internet 

para horarios de reuniones. 

READINGS FOR THE WEEK 

Monday: Acts 16:11-15; Ps 149:1b-6a, 9b; Jn 15:26 — 16:4a 
Tuesday: Acts 16:22-34; Ps 138:1-3, 7c-8; Jn 16:5-11 
Wednesday: Acts 17:15, 22 — 18:1; Ps 148:1-2, 11-14; Jn 16:12- 15 
Thursday: Acts 1:1-11; Ps 47:2-3, 6-9; Eph 1:17-23; Mt 28:16-20 
 (for Ascension); otherwise Acts 18:1-8; Ps 98:1-4; Jn 
 16:16-20 
Friday: Acts 18:9-18; Ps 47:2-7; Jn 16:20-23 
Saturday: Acts 18:23-28; Ps 47:2-3, 8-10; Jn 16:23b-28 
Sunday: Acts 1:12-14; Ps 27:1, 4, 7-8; 1 Pt 4:13-16; Jn 17:1-
 11a; or (for Ascension) Acts 1:1-11; Ps 47:2-3, 6-9; 
 Eph 1:17-23; Mt 28:16-20 
 

LECTURAS DE LA SEMANA 
Lunes: Hch 16:11-15; Sal 149:1b-6a, 9b; Jn 15:26 — 16:4a 
Martes: Hch 16:22-34; Sal 138 (137):1-3, 7c-8; Jn 16:5-11 
Miércoles: Hch 17:15, 22 — 18:1; Sal 148:1-2, 11-14; Jn 16:12- 15 
Jueves: Hch 1:1-11; Sal 47 (46):2-3, 6-9; Ef 1:17-23; Mt 28:16
 -20 (para la Ascensión); o Hch 18:1-8; Sal 98 (97):1-
 4; Jn 16:16-20 
Viernes: Hch 18:9-18; Sal 47 (46):2-7; Jn 16:20-23 
Sábado: Hch 18:23-28; Sal 47 (46):2-3, 8-10; Jn 16:23b-28 

Domingo: Hch 1:12-14; Sal 27 (26):1, 4, 7-8; 1 Pe 4:13-16; Jn 17:1
 -11a; o (para la Ascensión) Hch 1:1-11; Sal 47 (46):2-

 3, 6-9; Ef 1:17-23; Mt 28:16-20 

 
 
 
 
 

 

Saturday, May 20  

 5:00pm     NO MASS 

Sunday, May 21 

 8:30 am     S.I.  Dr. Thomas Bowman 

   S.I.  Catherine Weeks 

 10:30 am    † Galdino Villegas 

   † Carola Bettencourt y Ines Quijano 

 5:00 pm     People of Corpus Christi 

Monday, May 22 

 NO MASS 

Tuesday, May 23 

      8:30 am      S.I. Marilyn Welch & John Cummings 

Wednesday, May 24 

 8:30 am   † Elizabeth Miranda 

Thursday, May 25 

 8:30 am   People of Corpus Christi 

Friday, May 26  

 8:30 am   People of Corpus Christi 

Saturday, May 27  

 5:00pm     † Luther, Anna & Alex Roberts 

    † Julian Sandoval 
 

† In Memory of 

S.I. Special Intention 

 
We pray for the sick and deceased members of our Parish and 

all the names in our book of  prayers. 
 

Oremos por los enfermos y difuntos  de nuestra   
parroquia y por las personas en el libro de las oraciones. 

Last week’s plate                       collection:  $4202.50  

Call the parish office to schedule a mass intention.  
Suggested donation $10 

   
                                

                                 
 
 

 

THANK YOU FOR  
YOUR VALUABLE  
CONTRIBUTION!                                

 
¡GRACIAS POR  
    SU VALIOSA              

                                                                     CONTRIBUCION! 
 

Catholic Communications Collection Next Weekend, May 28th 

May 14 $4,767.50 



BULLETIN ADVERTISMENTS  1-800-231-0805 

 

          THE FRUITS OF EASTER 2017 
 

Easter season gives us great many reason to be thankful: Our First Communion children, some 
weddings, and this weekend our confirmation students are receiving  the Sacramento of Confirmation. We are very thankful 
for all these blessings. In addition, deacon Oscar will be ordained priest to serve in the Diocese of Oakland.   
 

Now, allow me to share some information about Deacon Oscar, our future priest. He was born on March 5, 1988 in San Sal-
vador. His parents are Abraham Rojas and Blanca Isabel Martinez. He has two siblings Gloria and Luis Angel. One day, serv-
ing as altar boy, his former pastor asked him, "Do you want to go to the seminary?" and he said yes.  
 

He started at the minor seminary in the Diocese of Zacatecoluca, El Salvador La Paz. Then, he went to Saint John XXIII Ma-
jor Seminary and he got his philosophy degree there.  When he finished his studies, Bishop Elias Bolanos, his former bishop, 
asked his to come to the Diocese of Oakland. His biggest challenge was to study in English. Deacon Oscar said, "God, I will 
do my best and you will help me. If you want me here you will help me to overcome difficulties and persevere in my vocation 
to the priesthood." He studied in Monterrey and finished his MA and his Master in Divinity in Mount Angel Seminary in Ore-
gon last May 13th. 
 

It is a great honor that he will say his thanksgiving Masses at our parish. Please, come and join us in gratitude. 
 
 

LOS FRUTOS DE LA PASCUA 2017  
 

La temporada de Pascua nos da muchas razones para estar agradecidos: Nuestros niños de Primera Comunión, algunas 
bodas, y este fin de semana nuestros estudiantes de confirmación están recibiendo el Sacramento de la Confirmación. Esta-
mos muy agradecidos por todas estas bendiciones. Además, el diácono Oscar será ordenado sacerdote para servir en la 
Diócesis de Oakland. 
 

Ahora, permítanme compartir alguna información sobre el Diácono Óscar, nuestro futuro sacerdote. Nació el 5 de marzo de 
1988 en San Salvador. Sus padres son Abraham Rojas y Blanca Isabel Martínez. 
Tiene dos hermanos Gloria y Luis Ángel. Un día, sirviendo como monaguillo, su 
antiguo pastor le preguntó: "¿Quieres ir al seminario?" Y él dijo que sí.     
 
Comenzó en el seminario menor de la diócesis de Zacatecoluca, El Salvador La 
Paz. Luego fue al Seminario Mayor de San Juan XXIII y obtuvo su licenciatura en 
filosofía. Cuando terminó sus estudios, el Obispo Elias Bolanos, su ex obispo, le 
pidió que viniera a la Diócesis de Oakland. Su mayor desafío era estudiar en in-
glés. El Diácono Oscar dijo: "Dios, haré todo lo posible y tú me ayudarás, si me 
quieres aquí me ayudarás a superar las dificultades ya perseverar en mi vocación 
al sacerdocio". Estudió en Monterrey y terminó su Maestría y su Maestría en Divi-
nidad en el Seminario Mount Angel en Oregón el pasado 13 de mayo. 
 

Es un gran honor para nosotros que haga sus cantamisa aquí con nosotros.  
Por favor, venga y únase a la gratitud del futuro Padre Oscar.  

     . 

 
From the Desk of Fr. David 

Desde el Escritorio del Padre David 



 
 

 

 

Flower sponsorship - Patrocino de flores 
 

                   Next	Available	Weekend/Primer	ϐin	de	semana	disponible		 	 	 	 or/	o		 											Date	Desired/Fecha	Deseada*	________________________________			 														2	ϐlower	arrangements/	2	arreglos	ϐlorales	ሺ$80ሻ		 											3	ϐlower	arrangements/3	arreglos	ϐlorales	ሺ$120ሻ		Name/Nombre:	_________________________________________________________________________	Phone	Number/Numero	de	Teléfono:	________________________________________________	In	Honor	of/En	honor	a:	_______________________________________________________________		*dates	are	not	guaranteed,	if	a	desired	weekend	is	taken,	the	closest	weekend	will	be	given.	Please	place		this	form	and	donation	in	an	envelope	in	the	collection	basket.		*la	fecha	no	esta	garantizada,	si	la	fecha	esta	ocupada	se	le	dará	el	próximo	ϐin	de	semana.	Por	favor	entregue	este	formulario	con	la	donación	en	un	sobre	al	canasto	de	la	colecta.	

MAY: MONTH OF THE BLESSED VIRGN MARY 
This is a month that reminds us of the importance of devotion to Mary "Queen of the Sacred Ro-
sary" in our lives. Its origin dates back to Spain in the 13th century.  
 

At that time the children used to offer flowers to Our Lady, the adults made a daily sacrifice, 
prayed the Rosary as a family, etc., and all the faithful seek  the Sacrament of Penance to be rec-
onciled with God and have their soul clean as the Virgin’s.  
 

That is why I wish to invite all families to intensify their devotion to Our Blessed Mother. In our 

parish we will be praying the rosary during the week and before all masses during 
the weekends.  

 

MAYO: MES DE LA VIRGEN SANTISIMA  
Deseo invitar a todas las familias a intensificar la devoción a la Madre de Dios. Durante el mes 
habrá diversas actividades en las que pueden participar. Por favor traigan una flor para la Vir-
gen. 

Peregrinaciones Marianas:  
21 de mayo= Peregrinación de los hombres 
28 de mayo= Peregrinación de los ministerios 

Dear Corpus Christi Family,  
 

When we started our Bishop's Appeal it seemed, I asked the intercession of Saint Joseph. Now, we give thank to God for 
this wonderful parish achievement. We did it! So, I want to express my gratitude to all of you for your one time donations 
and your pledges. Thank you for your generosity! 
 

This appeal is our opportunity as Christian stewards to show our gratitude for all God’s gifts and to do what He has asked 
us to do reinvest a small portion of our blessings into growing His Kingdom and continuing the work of Jesus Christ. 

 

Estimada familia de Corpus Christi,  
 

Cuando iniciamos la Apelación del Obispo, pedí la intercesión de San José. Ahora, damos gracias a Dios por este maravilloso logro de la parro-
quia. ¡Lo hicimos! Por lo tanto, quiero expresar mi gratitud a todos ustedes por sus donaciones únicas y sus promesas. ¡Gracias por tu generosi-
dad!  
 

Esta apelación es nuestra oportunidad como mayordomos cristianos de mostrar nuestra gratitud por todos los dones de Dios y de hacer lo que Él 
nos ha pedido que reinvirtamos una pequeña porción de nuestras bendiciones en el crecimiento de Su Reino y continuar la obra de Jesucristo.  
 

En Cristo, 
 

Fr. David 



    MEALS OF MERCY 
         FREE GROCERIES 

 

On May 23 from 6:00 to 7:30pm the St. Vincent 
de Paul food pantry will open for our neigh-

bors/parishioners. With special thanks to the Rice Bowl Grant 
money, we are able to offer meat, eggs, fresh fruit and vegetables 
to supplement the good it gets from the St. Vincent de Paul ware-
house. Please call the Parish Office if you require any assistance 
to transport groceries. We are also open Monday through Friday 
from 11a.m.to noon for free lunches.  
 

COMIDAS DE LA MISERICORDIA 
PROVISIONES GRATIS 

 

El 23 de mayo de 6:00 a 7:30 pm la despensa de alimentos de 
San Vicente de Paúl se abrirá para nuestros vecinos/feligreses. 
Con un agradecimiento especial al dinero de la donación de Rice 
Bowl, podemos ofrecer carne, huevos, fruta fresca y verduras 
para complementar lo que obtenemos del almacén St. Vincent de 
Paul. Por favor llame a la Oficina Parroquial si necesita ayuda 
para transportar la provision. También abrimos de lunes a vier-
nes 11a.m. a 12p.m. con lonches gratis. 

DEVOTIONS 
 

Wednesdays: Mother of Perpetual Help Novena  

         9-9:30am 
Thursdays: Holy hour for Vocations 7-8pm 
 

Every First Friday:  
     Adoration 9am-6:30pm 
     Spanish Mass 7pm 
     Overnight Adoration 

 
              DEVOCIONES 

 

Miércoles: Novena a la Virgen del Perpetuo  

      Socorro 9-9:30am 
Jueves:  Hora Santa por las Vocaciones 7-8 
 

Primer Viernes del Mes:  
  Adoración 9am-6:30pm 
  Misa en Español 7pm 
  Adoración Nocturna 

ORDINATION TO THE ORDER OF 
PRESBYTERS 

 

With praise and thanksgiving to God, The Diocese of Oak-
land and the Rojas Family joyfully announce and invite you 
to attend the Ordination of Deacon Oscar Adrian Rojas 
Martinez  to de Order of Priesthood Through the invoca-
tion of the Holy Spirit and the laying on of hands by the 
Most Reverend Michael Barber S. J. Bishop of Oakland 
 

Friday May 26th, 2017 at 7:00 p.m.  
Christ The Light Cathedral  

2121 Harrison Street 
Oakland, CA 94612 

 

Thanksgiving Masses 
May 27th, 5:00 pm Bilingual                                                                                                
May 28th, 10:30 am Mass in Spanish 
Both Masses will be at Corpus Christi, Fremont  

INVITACION ORDENACION  
SACERDOTAL 

 

En Acción de Gracias a Dios, La Diócesis de Oakland y La 
Familia Rojas, tienen el honor y la alegría de invitarles a 
la Ordenación Presbiteral del Diácono: Oscar Adrián Rojas 
Martínez Por imposición de manos y Oración Consacrato-
ria de S.E. R. Mons. Miguel Barber Obispo de Oakland  
 

Viernes 26 de mayo de 2017  
7:00 pm  

Catedral Cristo La Luz                                      
2121 Harrison Street                                       

Oakland, CA  
 

Misas de Acción de Gracias 
Mayo 27, 5:00 pm Bilingüe                                                      
Mayo 28, 10:30 am Español                                                     
Ambas en Parroquia Corpus Christi, Fremont                

SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCE 

Sunday: Sixth Sunday of Easter 
Monday: St. Rita of Cascia 
Thursday: The Ascension of the Lord  
 (unless transferred to Sunday) 
Friday: St. Philip Neri 
Saturday: St. Augustine of Canterbury 
 

LOS SANTOS Y OTRAS CELEBRACIONES 
Domingo: Sexto Domingo de Pascua 
Lunes: Santa Rita de Casia 
Jueves: La Ascensión del Señor (a menos que sea  
 transferida al domingo);  
 La Ascensión en el calendario juliano 
Viernes: San Felipe Neri 
Sábado: San Agustín de Canterbury 
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